S1UREUDUAUVNINANGNS
nangnsAaldrdnstiodin d1u13o1inafine

(vangansurursifi/mangnsusuuse w.d. 2558)

Fadn1ugaNfns NNIINURLFIVIIUATUNS

Isaniin AUEINARNMN

vuan 1 fdayanall

1.  Mduardavangns

shdvangsns:  25480101103762
A Ing: nangnsAaldrdnstioudin dnurdurina@nun
(MANFATUTUIUR)

ANBIDINOY: Bachelor of Arts Program in Thai Studies
(International Program)
2. d@oldqueynazdunien

A lng G?j:alﬁu (lne): Aadednstioudia (Inadnin)
data (Ina): dd.u. (Inadnu)

ANBIDINO 1 Faifin (Svnqu):  Bachelor of Arts (Thai
Studies)
fata (§9nqu):  B.A. (Thai Studies)

3. Agnan (418)
i

4.  FuumiraiaNidaunasnuangns
128 uIaia



3.mangns
1.1 vangns
3.1.1 FuuniIann  SINAFAANANTHS

128 wuufin
AU IMSUUNRNBIEINTIH F1UIUNUILANTIUNRDA

angns 143 muaafin
3.1.2 TasvdasInangns

AN T RN U 32 nuufin
1) NANATINW 12 NUILAR
2) nanATIdenuAIdnSLaTNUBaAENS 11
P SHRN
3) nauATIAAAdRSILAsINEFATNS 9
NUILAR
U NUNINITIUANE 84 nuufia
1) AU11NAL 60 2Tt
2) Aaldan 24 NUILAR
A. nUINIU N[N
6 nULAR
¥. NNSAn¥ddse 3
nUBAR
A1SANIIU 3
TR
(300
42 TV)

2. UAITINTET Inadmsullnfnesiee® 15
nuafin



3.1.3 518391

AN T RN U 32
nUBARN
1) NANATINITN 12
NUILAG
- A911NAL

805-171 AMMIINOBIFINTUUINFTATUIUNTE 1
3(3-0-6)

English for International Program |
805-172 AMHANARIINTUNANFATUIUNER 2
3(3-0-6)

English for International Program Il
805-271 AN BLNDILING

3(3-0-6)
English for Academic Purposes

805-272 nwavnguNan1sFad1sadNllsEANENIN

3(3-0-6)

English for Effective Communication
2) nauATIENANAIENSILATNUMIAITNS 11
UUILAR

- A%11NAL

805-13x Wafnu 1(0-2-1)
Physical Education

805-141 AIngsULFINNINTNS 1(0-

0-3)

Co-Curricular Activities



805-161 a1susssuLaLFunzIUaandavle
3 (3-0-6)

Southeast Asian Civilization

805-162 3InInadNAN 3(3-
0-6)

Social Psychology
805-263 n1532d155:1INNTUSST
3(3-0-6)

Intercultural Communication

3) NANATIINLIFAIFASILREFIUNINEING 9
Uuefin
- AuTAY
805-181 amgiaA1dn5ludiniscdnin
3(3-0-6)
Mathematics in Daily Life
805-182 mauRWILmas: dulnasiilalacduau
3(3-0-6)
Computer: The Internet and Society
805-183 ddfuaznisuiAfimnnsauiiovsiu
3(3-0-6)

Statistics and Optimization, Introduction to

9. KUINIBIUQANE 84 nUuafin

1) 5183911 AL 60 nuaafin



814-111 0G0 Ing
3(3-0-6)
Thai Ways of Life
814-112 aNMOUL
A lng 3(3-0-6)
Characteristics of Thai Language
814-113 ARAER S Inel
3(3-0-6)
Thai Geography
814-114 UseIdanS
fadsIng 3(3-0-6)
Art History of Thailand
814-211 WeNUIN1S
dean’ne 3(3-0-6)
Development of Thai Society
814-212 AsLiavLaL
n1sUnasavuayng 3(3-0-6)

Thai Politics and Governance
814-213 Useind Inauas
Usendlulaitaaaiug 3(3-0-6)
Thailand and Southeast Asian Countries
814-214 a5 Ing
3(3-0-6)

Thai Economy



814-215 AuSiiiavsu
\Aefulssouad ne 3(3-0-6)
Thai Literature, Introduction to

814-216 ANUUENL
feanIne 3(3-0-6)

Thai law and Society

814-217 LUIARALLAY

AtiaN Ine 3(3-0-6)
Thai Concept and Values

814-311 seiflauisiae

\iavsiu 3(3-0-6)
Research Methodology, Introduction to

814-312 IAUTITN

uWus 3(3-0-6)
Cultural Relations

814-313 nstdaniun

NNOH-NM1 INE 3(3-0-6)

English-Thai Translation
814-314 N13IANITN
IU5TN 3(3-0-6)
Cultural Management
814-315 nN150l
atuwaving 3(3-0-6)

Current Events in Thailand



814-316 duuunlne

AN 3(2-2-5)
Seminar in Thai Studies

814-317 ABLAE

INUS550 e 3(3-0-6)

Language and Thai Culture

814-318 nstdaniun

Tna-avna 3(3-0-6)
Thai- English Translation

814-319 UseIddns

Wavdun1ale 3(3-0-6)

History of the Southern Region

2) s1839L8an 24 123V H T
Wdanzausredrfidualilundngnsainsredsn

srosia il

814-131 A Ine

iantsdadnsadnefilscandnan 3(3-0-6)
Thai for Effective Communication

814-132

25950un5suAUFIAN Tne 3(3-0-6)
Literary Works and Thai Society

814-133 ANBLLAL

IRNUSTFN INLINNATNEUNS 3(3-0-6)

Thai Language and Culture through Films



814-141 w1 Aail

na  3(2-3-4)
Thai Performing Arts
814-142 AUAD INel
3(2-3-4) Thai
Music
814-143 WNFNIa
uazdssiwellng 3(3-0-6)
Festivals and Thai Traditions
814-144 Aiileyeyn
Wavdun1ale 3(3-0-6)

Wisdom of the Southern Region
814-151 GRREY
FUUN Ing 3(3-0-6)
Rural Thai Society

814-152 ANg
fHavduwAsrsunguunene 3(3-0-6)

Thai Law, Introduction to

814-153 NNS

ArdunuFvaulng 3(3-0-6)
Buddhism and Thai Society

814-231 A1l

UFUNNIFIAL 3(3-0-6)

Language in Social Context



814-232
Tugasuaie
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A lng
3(3-0-6)

Thai Language in Contemporary Media

814-241
Auriu 3(3-0-6)
Performances
814-242
Auriuwne

Thai Folk Music
814-243
Aadinnanssulne

Thai Handicrafts
814-244
3(2-3-4)

Visual Arts
814-245
3(2-3-4)

Batik
814-251

d1s15ausludyan’ng

Social Awareness in Thai Society

814-252

Audvanng

Mass Media and Thai Society

N13LER
Folk

AL

3(3-0-6)

3(3-0-6)

Neudail

UK

811in
3(3-0-6)

f?%ama‘ﬁu
3(3-0-6)



814-253 59541A

U1aludvaning 3(3-0-6)
Good Governance in Thai Society

814-254 91U

Yeyeyr Inalunrswsnundszing 3(3-0-6)

Thai Wisdom in the National Development

814-255 WWFAFNTN

Tudvaulne 3(3-0-6)
Gender Status in Thai Society

814-331 A1987U

A INaLEIININE 3(3-0-6)

Critical Reading in Thai
814-332 N15LEL
A INELEIES1NE99R 3(3-0-6)
Creative Writing in Thai
814-333 N15LEL
A InaLgeInInig 3(3-0-6)
Academic Writing in Thai
814-334 A Ine
Tugrusnslseing 3(3-0-6)
Thai as a Foreign Language
814-341 N19NUN
dn3u 3(2-3-4)

Screen Printing
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814-342 Aale
UsuwaluarAadssrndialudszine lne 3(3-0-6)

Traditional and Contemporary Arts in

Thailand
814-351 and
NuragUAUSNAN Ine 3(3-0-6)

Human Rights and Thai Society
814-352
AMUFUAUS Inanudu 3(3-0-6)

Thai-Chinese Relations

814-353 NANTH

Wusludsened ne 3(3-0-6)
Ethnic Groups in Thailand

814-354 AR

Inaatga 3(3-0-6)

Asian Folklores

A. YUINITILdaNLFS 6 nufin

nnAnuidinisaldanidausraigila ndulaledaulu
NUINUIRUANVINUATUNS BTN INT1aaDU 9 N Tulseind
LassiUseing

3. Anvu
814-361 ARG APREE
3(1-4-4)

Independent Studies



Q. KUINITINTET IngdmsSuIlnANI6G 1N TG

UULLNG)

814-461

Practical Training

814-171

WUFIU

Fundamental Thai

814-172

WaNT1 Inel 1

Thai Listening and Speaking |

814-173

L HaUNIN e 1

Reading and Writing |

814-174

WANH N 2

Thai Listening and Speaking |l

814-271

HaUNIN Ing 2

Thai Reading and Writing |l

A1TIRAIIU
3(300 2Tav)

AT¥IT1lng
3(3-0-6)

Aa1sWlvLarnig
3(3-0-6)

A152I1ULALNIS
3(3-0-6)

A1sWlvaznig
3(3-0-6)

N152I1ULALNIS
3(3-0-6)

1) Un@nunl leladnravngiluninidszdrad w3a an

519N15 AMNUA TN 15183 1A18189N O

2) un@nunldnravnguiunimlsedingis naa nnw
F1UN1T U230 FDUNIUNINTFIUITINIHIDINOBRNAAUY
ANARNBIAINUA 1150 NIUNNITANBIFAUNSINRNIMaL
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UJanaudagenin fAfinisidaunisdauinaldniwidengmilun
Zofnsiadusus 3 T4ul AvualiiEaudil
2.1)  FildfRuausns nanndan 1dnm
citdiel RE i NN THN Aol |
2.2) pniNuAu5A18 Inau1ieinal 1vian158a9
Usnuinuad o Iidinsiustansalldinaadm
Wingauwavauenssun1sdszdnaae MeillianGau
518 AN Inalussauiiiuns@nAuAINEINNSa
Jullhdunan way iansia Agnainge vaa
AU SENAD U ARG TaaiuduIunuig
Ansunuli e lidaanin 12-15 wulafia

AMUMITgYDIlaYsHdsEd1s10A Al Tundangnsuasvdiofin
lusrdlscdsradIwInlslundngsns dscnauslauiay 6 an

1w 814-101 AAUNNI8AITL

laUSHd 3 falsn nady  sudnImIN /g3
@USHE F7i 4 wunudy  dudl

@usIE 6 5 vaafiv naudun

l@USHE §I71 6 nUady - da1nuian

805 e muandTI@nsI
805-x3x nNauATIWaRN®
805-x4x NANATUFIUNINGNS
805-x6x NANAITITIANFAIFINILATUUNEATTNS
805-x7x NaNAITINIHIDING Y

805-x8x NANATINLFAFNSULATININGING
814 s18391d1 U1 INARN®

814-x1X - 814-x2X BUIAILIUANIE 5187 U1TNAL
814-x3x - 814-x5x UIMITIQANIE F183UL_DN
814-x6x AaUIAINNIIU



814-x7x NUIAAITINT1BT INaF I NSUUNAN
AU

ANURUVDIFIUIUNUILAA
1 3(3-0-6) fiadumuny foil
@G 1 Minefy muniiefngIN
WU 2 vaedy g Tasngufsadani
WU 3 MNNedy  udi Tl fisdadUan

I@UAIN 4 BUILDY  FTIUIUTITUIANBINILAULDNGD
dilani

ludlasuigs1aIuianalideie 9 Usanpadiadavassioian gl
AMUNNLLANIZNAITNTIY ol

1. sne3gnivauiaaunau (Prerequisite)

1. 191039109 ulsaufan nu1ady srads1gaasnziiou
BUUS18AAININ 9 esaviagaInsidoulazrHiIun1sdseiiunans
BUUNILED AdunUdINAzuranetdoutiaus183s1uu waslunsg

1 %4
¥ o

Usziluwarlu azlascaudiule o A'le
1.25183 9109 A UL HUNTUADU UN18HY 18701 FI6
AaunzdaulTaus18IT 11y q cdavlaaaInsliaulasNiIunig

UL AUNANISBUUNILAD AUKUINAZUIAINZTEULTIUITIUU LA
Tun1sdsziiunat csavlasyuszaudu lisinin D 1naa 1a
doyanwal G sa P »3a S

2. 513911 AULSaus9u (Corequisite) vinnafiv sna3 w1
aanztdaustadgInie q acsavainciioulzaunsaunu’ld niaiag
asnzidoutsauuardiuni1syssiiunaninautalale wazlunis

Usziiiunatiuazlascaudule q Ala allvnisns1a3w1 B tdusradoun
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TNAULBEUSINUDIFI8AIET A Tlaru1aa1I0I1518997 A Aedavidlu
183U NNAULE U INUDIF18TU B fg

3. 5183 NAuLsauAIUM (Concurrent) Muadiy S1830EFIH
avnsliguliaus183 By 9 aesavanzidauldounsannuldlunis
avncitiigustgdgiuitluasausn Taasaslasun1sdsciliunanie n1s

71918397 B 1Tus1a3 1N Ausaua1uAusaes1ainn A elinal

578397 A U183 1NAUIIHUAILAULDNS18IET B Taadn TUl6
wazluAlrasuasiodvildsingdasiadwitivauizauarunulunvdas
LI IR’ UTaNL

aily AMUNNEUDIAIEN 9 BrsiuLiluniadie Fenaizdiuian
Wasuwlavlsnunanisiivua

LEAILLNUATISANNI

1) uwunIsANEIEMSUUNANE Ing
fuilii 1
AANSANKIN 1

JUUNUIBARTM(MOR]- UJITH —Rnuisianiiay)

805-13x WAANH 1(0-2-1)
Physical Education

805-141 NINITUFIURANGAT 1(0-0-3)
Co-Curricular Activities

805-161 8158535 BLTaNIUDDNLALN 3(3-0-6)
161
Southeast Asian Civilization

805-171 NBIINOUEMIUNANGNT 3(3-0-6)

UIUITIH 1



English for International

Program |
805- AalnAIdn5 TUTINU5I1IU 3(3-0-6)

181 Mathematics in Daily Life
805-182 @aufILmas: dulnasLinuay 3(3-0-6)
dvAu

Computer: The Internet and

Society

814-111 10T Iny 3(3-0-6)
Thai Ways of Life
Rkt 17(15-2-33)

e dusuindneidauninndengi LA UAUANAUUA
TABaus18991 805-020 AN HLIAZLNAINNNIDN

(Foundation English)

AAN19ARNNINA 2

a va

JuunUIaAnsN(Mau]- UHis —Rnuisianuiay)

805-162 I ML Tudva 3(3-0-6)
Social Psychology

805-172 NHINNOREIMIURANGNS 3(3-0-6)
UIUITH 2

English for International

Program Il
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805-183 aﬂ?ﬁufzﬂ’ﬁwﬂﬁ'lﬁmuﬂzau 3(3-0-6)
LU
Statistics and Optimization,

Introduction to

814-112 SnBaEAI¥Ingy 3(3-0-6)

Characteristics of Thai

Language
g14-113 AiFdnslng 3(3-0-6)

Thai Geography
814-114 UsrIRddnsfaleng 3(3-0-6)

Art History of Thailand

Rkt 18(18-0-36)
AIANSANEIORIDU

IMUIUUUIBANTN (M- UHIH —Rnmaraauiay)

XXX-XXX gglcol 3(x-y-2)
XXX-XXX Amkan 3(x-y-z)

3 6(x-y-z)

*szdunisainis@neiniagasaululssindlne



Suflfl 2
AMANSANHIT 1

JUIUNUIEARTM(NOR]- UJITH —Rnuisianiiay)

805-271 AN NaITINIG 3(3-0-6)
English for Academic
Purposes

805-263 MINDFITITUTNTAIUSIIN 3(3-0-6)

Intercultural Communication
814-211 WauIn1sEvAN Ing 3(3-0-6)

Development of Thai Society
814-212 Mallavnislnasavaaying 3(3-0-6)

Thai Politics and

Governance
814-213 ”lmm.ai:ﬂﬁzmﬁ‘lutav‘ﬁﬁ 3(3-0-6)
DIALUE]

Thailand and Southeast
Asian Countries

XXX-Xxx JTNAEN 3(x-y-z)
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Rkt 18(x-y-2)

AAN1ISARNNIN 2

a v

JuruniafnsNmar- UHie —Anuisanuial)

805.272 MEANNgHNani1sTads 3(3-0-6)
adiidszd@nsnawEnglish for
Effective Communication
g14-214 ‘Anghalny 3(3-0-6)
Thai Economy
814-215 AIwidaviuAafiussuas 3(3-0-6)
el
Thai Literature, Introduction
to
814-216 AnuuIaAuENAN Ine 3(3-0-6)
Thai Law and Society
814-217 LUIAALLAzATTEN Ing 3(3-0-6)
Thai Concept and Values
XXX-XXX gialbbly 3(x-y-z)
TN 18(x-y-z)
AAN1SANNIRIaU
JUUNUIBARTM(MOR]- UJITH —Rnuisianiiay)
XXX-XXX AuIdan* 3(x-y-z)
XXX-XXX A7Ran* 3(x-y-z)
59U

6(x-y-z)



*sedunisainisfneniagasauludssindlne

Suilfl 3
AANSANHT 1

a v

ﬁﬁuduwudﬂﬁmmu(mﬂﬂﬁ- ']JZ]]JG] —ﬁﬂ‘]&ﬂﬁjﬂmula\‘])
814-311 53Lﬁﬂﬂ%%ﬁﬁﬂlﬁa\1ﬁu 3(3-0-6)

Research Methodology,

Introduction to

814-312 IMUSTIUNNWUS 3(3-0-6)
Cultural Relations

814-313 n1sudanidavngu-ing 3(3-0-6)
English-Thai Translation

814-319 UsAdddansviaviunia’le 3(3-0-6)
History of the Southern
Region

ooxoxxx  IBNADNLES 3(x-y-2)
Rk 15(x-y-z)

A1AN1ISANNIN 2

a va

JUUNUIBARTM(MOR]- UJITH —Rnuisianiiay)
814-314 MIIANITNIVINUSITN 3(3-0-6)

Cultural Management
814-315 vianisaiilagiiuwaying 3(3-0-6)

Current Events in Thailand
814-316 Suuulna@nm 3(3-0-6)

Seminar in Thai Studies
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814-317 DB WATAIUSITN NG 3(3-0-6)
Language and Thai cultures

814-318 Matdaniina-avngw 3(3-0-6)
Thai- English Translation

ooxexxx  IBNEDNLES 3(x-y-2)
T 18(x-y-z)

AANSANEIHRIDU

IUIUNUIEARTM(NOR]- UJITH —Rnuisianiiay)

814-361 M3AN®IAdse 3(1-4-4)
Independent Studies

XXX-XXX gglcol 3(x-y-2)

XXX-XXX Amian 3(x-y-z)
59 9(x-y-2)

tuilil 4

AAaN19ANNINA 1

a Yo

JuUMmUIaAnTMMae]- UHIe —Rnuisianuiay)

814-461 n1sANIU* 3(300 hrs)
Internship
TN 3(300 hrs)

*nnAnuIdi1n1sannsunelunazsinvdscing



2) uWun1sAnEIdIMIUINAN IV EA

Sutlil 1

AAanN19fRnNNIN 1

805-13x

805-141

805-161

805-171

805-
181
805-182

814-111

814-171

IUIUNUIEARTN(NOR]- UJITH —Rnusianiiay)

NWAFRNE

Physical Education
AAnssuLEINNANGNS

Co-Curricular Activities
2194955 uaL TN UaaNLA LN
61

Southeast Asian Civilization
ANBIDINOBI NS UNINTNS

UIUIDIH 1
English for International

Program |
AtRAIENS TUTINU9c31 U

Mathematics in Daily Life
ANNILMAS: dulnasiinlay
GRREY
Computer: The Internet and

Society
8490 Ing

Thai Ways of Life
M InaRugin

Fundamental Thai

1(0-2-1)

1(0-0-3)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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814-172 n1sivlaznIsnanIE lneg 1* 3(3-0-6)

Thai Listening and Speaking
I
Rkt 23(21-2-46)

Wingme:  Susuindngiidaunieiaing ey lrIunUARAInue
THZaus18991 805-020 AN BLATUNAINUNSAN

(Foundation English)
AANSANKIN 2

a va

JuunUainsNMarg- Ufiis —Rnuisanuiay)

805-162 I ML TudvA 3(3-0-6)
Social Psychology

805-172 NHINNAREIMIURANGNT 3(3-0-6)
UIUNLH 2

English for International

Program Il

805-183 aﬂ?ﬁttfzﬂw'imﬁi'\ﬂmmzau 3(3-0-6)
\Wavnu
Statistics and Optimization,

Introduction to

814-112 ANz Ing 3(3-0-6)
Characteristics of Thai
Language

814-113 AlFdnsing 3(3-0-6)

Thai Geography
814-114 Usedddns@dals Ing 3(3_0_6)



Art History of Thailand

814-173 n15a7ullazn1siaun1sIng 3(3-0-6)
1*
Thai Reading and Writing |

814-174  fqsilsuarniswaniunlng 2 3(3-0-6)

Thai Listening and Speaking

I
59 24(24-0-48)

ANANSANEIORIDU

JUIUNUIEARTN(NOR]- UJTH —Rnuisianiiay)
A71L8an

XXX-XXX 3(x-y-z)
XXX-XXX Amkan 3(x-y-z)
97U 6 (x-y-z)

*sedunisainis@neniagasaululscsind lne



Suilii 2

N1AN1SANETA 1

805-271

805-263

814-211

814-212

814-213

814-271

XXX=-XXX

25

JUIUNUIEARTM(NOR]- UJITH —Rnuisianiiay)

ABITINOHADIBINS
English for Academic

Purposes
N1582d195:UININUSITN

Intercultural Communication
WENUIN19dIAN Ny

Development of Thai Society
n1aiiavn19dnAasavuay ng

Thai Politics and

Governance
Tnauasdszindlulalge
a1ALUE

Thailand and Southeast

Asian Countries
A998 ULLAaTN1SIT8UNIB INY

2 *
Thai Reading and Writing |l
AnRaN

97U

AAN1ISANNINA 2

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(x-y-z)

21(x-y-z)



a vYa

JUIUNUIEARTM(MOR]- UJITH —Rnuisianiiay)
805.272 NdvnawNanisiadans 3(3-0-6)

a1l ssansn wEnglish for

Effective Communication

g14-214 ‘Amgiaing 3(3-0-6)
Thai Economy
814-215 VT:};N‘ELUQQﬂHLﬂU')ﬂU')‘S‘imﬂﬂ 3(3'0'6)

Thai Literature, Introduction

to
814-216 NOvNanUdANIng 3(3-0-6)

Thai Law and Society
814-217 “wiAauazFiionng 3(3-0-6)

Thai Concept and Values

XXX-XXX Amian 3(x-y-z)
N 18(X-y-2)
AMANSANEIGYSaU
IMUIUNUIBANTN (MO - VIR —Rnearaauiay)
XXX-XXX A9Ran* 3(x-y-z)
XXX-XXX A%1Ran* 3(x-y-z)
97U 6(x-y-z)

*szdunisainis@neiniagasaululssindlne
Y a4l
qfulln 3
AANSANEIN 1

a Yo

JurunafnsNmard- UHie —-Anuisianulal)



814-311

814-312

814-313

814-319

XXX=XXX

sz fioudsiduidiavdin
Research Methodology,

Introduction to
AMUSIFIUFUNUSD

Cultural Relations
n1sulaniyavngu-ing

English-Thai Translation
UseIRFrdnsiasiun1a’le

History of the Southern

Region
FH[/DNLES

97U

N1ANISANNIN 2

814-314

814-315

814-316

814-317

814-318

XXX=XXX

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(x-y-2)

15(x-y-z)
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JUIUNUIEARTMN(NOR]- UJITH —Rnuisianiiay)

A19ANIINIIIGNUTIIN

Cultural Management
winn1saiilagiuuaying

Current Events in Thailand
dunur nadnuen

Seminar in Thai Studies
ABLLAZINUTIIN TN

Language and Thai cultures
n1sulanieIna-aengy

Thai- English Translation
A RaNLER

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(x-y-z)



TN 18(x-y-z)

AAN1SAN¥IRIaU
JUUNUIEARTM(MOR]- U{ITH —Rnuisianiiay)
814-361 M3ANEIBdse 3(1-4-4)
Independent Studies
XXX-XXX Amian 3(x-y-z)
XXX-XXX Amian 3(x-y-z)
59 9(x-y-2)

AANSANEIN 1
JUIUNUIIEARTMN(NON]- UJITH —Rnuisianiiay)

814-461 n1sAnIU* 3(300 hrs)
Internship
Rk 3(300 hrs)

*unAndin1salnIunelulazi1vlszing



Aasu1e51839N

nundn N1y

General Education Courses
NGuI o114

Language
805-171 A m1avngudIMTUNINGATUTUIEIA 1
3(3-0-6)

English for International Program |
Wau luAaunauaynetdaun A¥avnaELLLULaT

Prerequisite: Intensive English

ATNsYSUINITNNA¥ENISARLINanISRads
AN lugInlssITunranneen19Wle-wa-
gU-1IauU NFININFTLAUNUFIU A15aNLEEN N3
nunulastdsudsNnIsaaulsrlaaignsasniu

van la1nsal darniiuuusiieeg n1siaaugaeainu
avsuasnIsiaun NN nUsrdIAc19e

Integration of thinking skills with listening,
speaking, reading, and writing skills to
communicate in everyday English at a pre-
intermediate level; pronunciation; review and
consolidation  of  grammatically  correct
sentences, a variety of paragraphs, simple

essays, and functional writing



805-172 am1avnudIuTUNANGATUTUITA 2
3(3-0-6)
English for International Program I

srg3g1vAuAau: 805-171 atu1advnqua sy
NANFATUTUNTEH 1

Prerequisite: 805-171 English for International

Program |

N15YsUINITVin¥enIsAnLRanIsSadas
ANBIDINNBFTEAUNAN AILNNRENITHI-WA-B1U-
aw n1saantday A1SNUNIULazLFINdS19Uan
Tra1nsal n1sidauLlsavalNLazn1sLIdg U1
I0UsrdIARve

Integration of thinking skills with listening,
speaking, reading, and writing skills to
communicate in English at an intermediate
level, pronunciation; review and consolidation
of grammatically correct sentences; essay

writing and functional writing

805-271 nmdngueialITINIg 3(3-
0-6)
English for Academic Purposes

nuMInLardddsuineslunisuanildouias
LEAIAMNAALIRULTIINININTTUIUNIS LT U LU
sdlyyvadInITnauAIn N laR18NISLTaU
US5818AT15L D 8UNIBIDINOBULUUAIBIN15IDNS



D98I ALNISITUUDTTUIUNTN WRIUN
A9zUIUNISLT18935n 15 daua g1l uuLas i
Ad9=MIIANUAR

Review and consolidation on exchanging ideas
and expressing oneself related to academic
issues; writing process with an emphasis on
answering essay questions; academic writing;
citation and reference; developing an

autonomous process approach to writing

805-272 amidvnnuiNanisfadisatilszansnn
3(3-0-6)
English for Effective Communication

n1afinsadad1saa1vilscansn 1 nnelusz1ing

yanalazlua1gn n15dad15lusLaAUFEING
N5 1AnaUad19a U 10 wasnnrzlun1swasanii
LU

Effective communication in both interpersonal
and professional situations; communications in
international  settings; giving  impromptu

responses; public speaking

AGNTUINY WEFIEN TUASAIANAIANT
Humanities and Social Sciences



805-131
2-1)

805-132

805-133
2-1)

uild 1(0-

Tennis

Usedfadrutuna Wienuini1svasng nfin uas
Audaandalunisidautnuid n1sAnnn¥ens
lIAUNUAFINadILdTNFUATNWAIUNNY

Historical background; evolution of rules,
regulations and safety; practicing tennis to

develop personal health

aand 1(0-2-1)
Ballroom Dance
Usedfmutduurdismuinisuasng nfina uas

ATr1udaaanalunisitdudand
nsHNNNEEaaFANa I udUATWWAIUTE

Historical background; evolution of rules,
regulations and safety; practicing ballroom

dance to develop personal health
naaw 1(0-

Golf

Useiarutunn Wieuirn1svasng nfina uas
Aanudaaanalunistaunadn nnsinnnrzn1sIEn
naAWNadNLEINFUAIWNRIUNE



33

Historical background, evolution of rules,
reqgulations and safety, practicing golf to
develop personal health

805-134 Tuas 1(0-2-1)
Yoga
Useifmnutunn Wnurn1svasng nfina uas

Audaannalunisaunlaas n1sANnENISLaU
TaaziNadldaNgunINNa Ut

Historical background, evolution of rules,
regulations and safety, practicing yoga to

develop personal health

805-135 ’lnifin 1(0-
2-1)
Tai Chi
Useifarutunn Wieuirnisvasng nfin as
A1 NdaaanaglunassrlntAan

A1sRNNNBzA1TIsIINIANLIANadILESUFUAIW
WaIUNE

Historical background, evolution of rules,
regulations and safety, practicing Tai Chi to

develop personal health

805-136 uualuau 1(0-2-1)
Badminton



Usedfmuiduurdisiuanisuasng nfina was
AudaaanalunISIAULUATUAU N1SRANNYY
n1stauLluaiusuLNadILEN N IWNAIUINL

Historical background, evolution of rules,
regulations and safety, practicing badminton to

develop personal health

805-137 wmAU1n 1(0-2-1)
Taekwondo
Usedfiaruituna Aimuanisuasng nfna Lae

Audaaanaluni1stdan  mAlula nNsRnnee
nstaumAIulaadldsuguniwwaiue

Historical background, evolution of rules,
regulations and safety, practicing Taekwondo

to develop personal health

805-141 fAanssuldIunangns 1(0-
0-3)
Co-Curricular Activities
nsvinAAnssuAiun1si R Use Tt i N3
11 W gidselToagdsadesaan

N15831NALEI5N 95385550 A1aldaniuztiiuag
919198073 n1N

Activities integrating body of knowledge
emphasizing those activities for the benefits of
society and mankind as first priority; cultivating

morals, ethics and a public awareness mindset;
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team working within and/or across disciplines

under the supervision of advisors

805-161 a1susssulaltansIuaantfienle
3(3-0-6)
Southeast Asian Civilization
ANt BN AT WA UINIS VA IFIANLLAZ I UETIN
Tutatgaunz i uaantda’le Taatdudneunavansy
59550Tual q Tuusraarudynsiacinufnlvg)
ANANALLATNANTENUVAIEIRNLIUNNLALHLIUDDN
ninasiadvautatgaunzIuaantdavlaluf1uans

AMULTaAId U Useingl n15Ane Jeau LATHEA
nazszuun1slnasay

Background and development of society and
culture in Southeast Asian countries with an
emphasis on major peninsular and mainland
civilizations, Eastern and Western influence
and impact on Southeast Asia in terms of cults,
beliefs, religions, traditions, education, society,

economy, and governance

805-162 I Inadvan 3(3-
0-6)

Social Psychology
dAuNUBTLaswNANITUNURE TAaNINTUIDY

IMUsIsNIIANLazN1sInseilaudean 25015
YUIUNITAIN) NNIATNLT AUEaIN1TTU



WUFTUVDINUBET WORNTIUVDINURILALINUNG
NSEAU N15L38US N195U3UIP1Y dRileyayauas
AYNdIN1TaRaanAUN1I5USUAITUNTISA159T90
Used1U

Examination of human social systems and
behavior with emphasis on cultures, societies,
and social orders; psychological methods and
procedures; basic human needs; human
behavior regarding reinforcement, learning,

perception, motivation, intelligence and ability

805-263 n158ad195:UINNIMUSTTN
3(3-0-6)
Intercultural Communication
ANNTaLLazAINLTIuNITaINI5Tad1998 I
AMUSITN  UaNN19F7ad195eUINIIMNUSTTNNIU
A1U5ANLD1TAIN9NI1 NTaUsEinel Fudu
WA tEad  sUuuuaadIsiusssu wazegnsidlu

A1580d719 N193A 1ASIFS1NAITNFUNUSNIIFIAN
YDA ATNFUTU

Definitions and backgrounds of intercultural
communication; principles of intercultural
communication by means of language, custom,
social class, gender, race, cultural pattern, and
communicative strategy; structuring social

relations of differing ethnic groups



NFNTUVINEIFIANSUASTNTNIEINNTT
Science and Interdisciplinary Courses
805-181 adlnfrdnsludinlszdniu
3(3-0-6)
Mathematics in Daily Life
nssnArdasazn1sIinana s WeAgdu nsan
seUUIIUIUIFILAzNI5USzgNA TuTInd 317U

ALAAIERSNISIIU LLAaTN1997USINLUDYAUAY
AAssndayanNaifdnsun1sandulaldasesiu

Logic and reasoning, set, function, graph, real
numbers and their applications for everyday
life, financial mathematics, and data collection
and analysis of statistics for basic decision

making

805-182 mauRtnas: Humasuinuardvan
3(3-0-6)
Computer: The Internet and Society

daygad1sduindiigInuaauiitnas Lawaladu
sruudfiudnisduinasidanisdssygnduas

Uy, s1ran1suavilguideanianifdaiiaiu
LHudrunanisidafivdaya scuusn¥IAIIN
Jaaafaaauiinasnisildsuudavusadesia
Gﬁasgaﬁzwi'mm51/‘1"1\1'1uaﬂ'm17i1/‘i'1mu1.|,azﬂ'ﬁﬁﬂ‘m
wuudidnnsaiing



Computer information, applications; operating
systems and applications; the Internet and its
application (use), trends; list of social issues,
globalization, privacy, access to information,
computer security, the transformation of work

and the workplace, electronic education

805-183 ddduarnismiarfiunsaudasdu
3(3-0-6)
Statistics and Optimization, Introduction to

ANnUNIglasdsTaniuavI iR adfALTIusSae
diifia1vdvalnlsduuarnisuaniuanisyseunn
LLaszimmaauauu?\gmmmmLaf?ialm'ﬁLm'\::ﬁ
AanLdsdsruntfaInIsnadau’ladiaiinig
ARsIzinIsnannasLardudNAUSLIEILREIN1TUN
ArfitunzanLiavdunIsuIA RNz aN ey
HvAdudulsifiarnisriaituncauuaIfleAdu
waruduls i lifiSowlun1suia it sausa
HvAdunaasiulsnialdisoulafisivun n15ua
ArftnutrdudIL T unaULarIZnIs LAY
Amuan1sEadwaveu

Concept and useful of statistics, descriptive
statistics, inferential statistics, random variable
and distribution, estimation and hypothesis
testing for means, one-way analysis of
variance, chi-squares test, simple linear

regression and correlation analysis, basic



183 NINAY
814-111
0-6)

814-112
0-6)

39

optimization, single-variable optimization, multi-
variable optimization without constraints, multi -
variable optimization with constraints,
optimization with special algorithm, introduction

to linear programming

36490 Iny 3(3-

Thai Ways of Life

WA Usaeyn Anflon nRfleyeuuasziladusig q 7
Jandwasanisatiiuginvuavaulnaluade
ANsANNLT B avs IS U RLasn1sUsEa A9
TuginscdrTu n19d319d55ALasABN158ud U
NIANNIINUSTINLAsNTT ey

Concepts, philosophy, values, and factors
influencing Thai ways of life in the past;
knowledge and understanding of nature and its
application to daily life; creation and inheritance

of cultural heritage and wisdom
ansauENIR Ing 3(3-
Characteristics of Thai Language

anmalzlanIztadnId Ing daden1slgn1u1ne
lulaniduasluszausig 9 35uazunlrfnlunis



d3vda1lud Arssid3auiisuianansaluay
A INLAUATBIDUNTAN BN VDINLZEU

Characteristics of Thai language; the art of Thai
usage for various occasions and levels;
methods and concepts used in word
constructions; comparison of characteristics of
Thai language with other languages, or the

learner’'s mother-tongue

814-113 piiF1dnT Ine 3(3-
0-6)
Thai Geography
wRuAnaznlanwalluisasninuad lnauaziaun
Frauaunfasianuldszsindtiaulinu Nswa1ns
Navuusaznian davani1vniiinasianiry
wasulasluiasdu a1slscnauargwn1anIdu

S1U N15E18AUFIU  LuaIviaNaINgIAuua
Tnaluusaznia

Geographical characteristics of each region of
Thailand and its border to neighbouring
countries; regional resources; geographical
factors causing local change including
occupations, settlements, migration, and

important tourist attractions



814-114 Uszindrdnsfaleng
3(3-0-6)

814-211
0-6)

Art History of Thailand

Usedfdrdnsuazsduuuvasirundudaillu
Uszne lnanvusdlanauiivilagiu dadandina
sianenun1svavAals lnalusazga

History and patterns of visual art in Thailand;
factors affecting the development of Thai arts in

each historical period

41

Warun1sdan ng 3(3-

Development of Thai Society

Tasvasuardnsardvanlnadiusnisiingyg
udvilaqriu mgnisaldrdouariladudeg  Af
wasan1stlasuulainienisiiias n1sdnasas
LH5H5A FIAN LALIRIUSTTU IATIERNANTENUT
Jeiadvanlng  wulrTlnaavdvaulnaluauran

Structure and characteristics of Thai society
from the initial formation of the state to the
present day; important events and factors
affecting politics, governance, economics,
society, and culture; analysis of the impact of
development on Thai society; future trends in

the development of Thai society



814-212 n1sillavuarnisunasavuavine 3(3-
0-6)
Thai Politics and Governance
LUIAALAzWMUINISVAISUUNSIHaILATNS
UnAgavIng A58l NOANTIULALIRIUTITUN Y

n1sllasuazrnisdnasaying anisaiilatiulas
wud lduaavnisiliavsnisdnasaslne

Concept and development of Thai political and
government systems; an analysis of Thai
political behavior and culture; major current
events and future trends of Thai politics and

government

814-213 Usznd Inauazdsemdluaidaaniued
3(3-0-6)
Thailand and Southeast Asian Countries
UnuInazAMNFuAnsssudI Inanuldseaindlu
IFnzIUaanId I lsa T ULASHEAY AN LA
n1silavnisdnasavevisiafnaufieilaguu dme
LATNAVAINIFIINNAN dnSwavavnaulseind
svagsiadvanlan AtAsisinulTduAI NFURUS

wasunuanvavdseindlnanudszindlutalge
nrIuaantde’le

Roles and relationships between Thailand and
other Southeast Asian countries in terms of
economy, society, politics and governance from

the past to the present; causes and effects of
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co-operation between nations; influences of
Southeast Asian nations on the world
community; analysis of Thailand’s role and its
relations with other Southeast Asian countries

in the future

814-214 Fsughvlneg 3(3-

0-6)
Thai Economy
nauflasiuIfAnldavfiunINAsHsAIEnS SeuL
TAFIFSVUALWANUINTITNINLATH AU VU EINA
ANFUAUSTEUINLATHSAIFENSLULAZN1TAITITIN
UsedrTuludvaulng adrud1Aaggauay
IsusA1dnssan Iswaultdseindlng 33a
naluiaznrsuandsandnidndnasian1siivua

WNUANUNATHFA USHUILATHsAINaLNaILAE
n19lscand g ludianlne

Theory and basic concepts of economics;
structural system and economic development
of Thailand; relationships between economics
and Thai people’s daily life; importance of
economics for development; internal and
external factors influencing economic
development planning; philosophy of
Sufficiency Economy and its application to Thai

society



814-215 aduqliaviulneInUIssUAf Lnel
3(3-0-6)
Thai Literature, Introduction to
ANVNNE avAlSznay LardssinnuavITIUAG
Anysrurauazdszlaailun1sfnui1ssauad
Uszitautunilaadviuduatissaund Inalu

ueiazea 1nNANHALUaIITUAR LN JUnFanw
wurIAndAgazlswy191nIssuAR InandiAcy

Meaning, components, and genres of literature;
objectives and benefits of literary study;
historical background and development of Thai
literature found in each period; unique
characteristics and aesthetics of Thai literature;
main themes and philosophy drawn from

selected stories

814-216 nguuiuardan’ing
3(3-0-6)

Thai Law and Society
AN¥INANNITVDINNUNIY NUNVDINNUNE FEUU

ANUNNE $§5550U 0 nQUN1aldnAsay nguue
LS99IU NOAUUILALALINLNNSANATDNH LS 1INA

Principles and background of Thai law; system
of law; constitution; administrative law; labour

law; customer protection law



814-217 wulrfalazaiianng
3(3-0-6)

814-311
0-6)

814-312
0-6)

Thai Concept and Values

WalunnisduuuifAauasAfioufiddyuatan
Teatiaadunisidias n15UnAsad LASHEAR d9An
Lazn15AnE Aesisiiladusae q Alnasauulde
LLa::mﬁammmﬁ?uﬁoumﬁmﬁqﬂaqﬂu

Development of key concepts and values of
Thai people relating to politics, governance,
economy, society, and education; analysis of
factors influencing those concepts and values

from the past to the present

45

suiauisIveaiavsiu 3(3-

Research Methodology, Introduction to

AUNUNY LazdsetnnaadInigIe ANLTavAU
NATUSeLdauIBIFanIn15IaLgvliuaunay
N1FIVULTIAUNTN

Meaning and types of research; an introduction
to research methodology: quantitative and

qualitative methods

IMUSTIUINNUS 3(3-

Cultural Relations



AuasdnBslaNIz oI A UsIsNLAATLSEINA
NORHNITNFNNFIUNIVIAUSTIN ANNFUWRUSNY
’)G)Juﬁ’ﬁu’i”ﬂ’l’]\‘lﬂ‘i e lnaauuvlse mﬁ‘lumﬂ
lLE RTINS NALAINITAILNNIN TN USTTUDS
AULLAZAU

Origin and characteristics of culture in selected
countries; theories of acculturation; influence
and acculturation in relation between Thailand

and certain countries

814-313 n1sudanixiavngu-n1s1 Ine
3(3-0-6)

English-Thai Translation

nauniIsudalidassiu ANNLANEINTEUINNATEN
Wnudalandsuiineg1deg Taaa1iefeinnlsedia
gadnrsudatiunan udlasruuda nisuda
DO TULR

Basic translation theories; language distinction;
practice in different kinds of text based on
purpose of translation; editing; machine

translation

814-314 N153ANITN N IBUSTTN 3(3-
0-6)



814-315
0-6)

Cultural Management

ATu1n1svavdalzazImusssy IMUs5NAY
ar1Ntdasundainiedoay AW uA
AadImNusssy UNUINUBINISAIANISUARAY
Inusssnludvan nannisuar nnunasn lun1s119
ILWUNTSINNIS ANUNIY 2IANS Llazand1nnagsu
AL UNITTANITNINTMUSTTY

Evolution of art and culture; culture and social
change; development of art and culture, roles
of cultural performance in the society; principles
and rules of  cultural management,
organizations, laws, and industries relating to

cultural conservation and management

47

s nsatilagiiuaaying 3(3-

Current Events in Thailand

tnni1salilagiuuasinanivnrunisfnmn
n1stliavn1sdnAasay LASHSA A1dun J9au
TAMUSTTU IATIZTURFANUAUILHANTENUUDY
man1saitiug Afidalsandlngluauinn

Current events in education; politics and
governance, economics, religions, society and
cultures in Thailand; analysis of causes and
effects of those issues on the country in the

future



814-316 duuunnafnu 3(2-
2-5)
Seminar in Thai Studies
Asituatdavung Iendscsded sUuuy dunau
A5n15uaragazidgauaIniIsInduNullulssiau
B9 § NiAaItaINULAs SN n19Llad Lay
dvan lnansluadauarilagiu 35n15ULdUa N5

afdsraudaAuAALEU Lazn19d5Uran 1ean
NNFRUNUN

Setting up goals, objectives, patterns,
procedures, methods and details of a seminar
on any issues realting to the economy, politics
and society of Thailand both in the past and
present; presentation techniques; discussion

and conclusion of the seminar

814-317 Am LAz IMUsssuIne
3(3-0-6)
Language and Thai Cultures

ANAF Y TAIN B AL TN USTTUATAMNTUNUS
dudzviaumiuiluaisasssuniinin ansna
davdiauifinasian1sldn LAz IRUs55Y
srud9n15 11 LanaeRuauiladanivdeau
U558 AannIUIZEaAUNNILDLHIIUNITEN
AINNIALNAE §IUSUAAR



814-318
0-6)

814-319
0-6)

Importance of language and culture as a
function of civilization; influences on society
affected by the use of language and practice of
the culture; the use of language in different
ways according to social and cultural factors;
the use of different meanings of words in

appropriate ways

49

n1stidanis ing-aeng 3(3-

Thai-English Translation

nauinisudaliavsiu ANLANEINTEUININAIEAN
Hnudatand1suiineeg Taaatdedvinglscdva
aavn1sudaitiuvan udlavruuda n1suia
O LU

Basic translation theories; differences between
languages; practice of different kinds of text
based on the purpose of translation; editing;

machine translation

Useifdrdasviavdunia‘le 3(3-

History of the Southern Region

1523 Rddansviaviuni1a’le aduransuiniIsiazalil

RAINUANLNNIMNUTTINAMNTUNUSVaINaIaUAY



dUNA M LAazgUTUIUY) INNUANFIUUTLLANGT 9
iU Land1susedfddsns sinuu Uselfdidnsuantian

History of the southern region; explanation of
cultural development and diversity, relationships
between this region and the capital or other
communities, beased on evidences such as,

historical documents, legends, and narrative

T183g_an
814-131 aw1Inalannsfasnsadrefiszansnw
3(3-0-6)
Thai for Effective Communication
ANuLasTinreRug I lun1sldn1s1 Inavivnig
An N9 NNTNA A1TaULRENSIDEY A151EIR

unIELazaIIuN11lun198ad1s falen1s’laf
A TiAadszandnnwludnianisaleing 9

Knowledge and basic skills of Thai usage:
thinking, listening, speaking, reading, and
writing; verbal and non-verbal communication;
the art of applying skills for effective

communication in various situations



814-132 255aunssunudANIng
3(3-0-6)
Literary Works and Thai Society
ANSNALATAMMUTUWUSTEUININITTUNTINAUFIAN
wulAalazdssiaudiAan1ssaungsu naus
BavinlandnasiadSHweu1gin ANNAR ANLTD
A1flaN naslavnisdnasavaaying wlsulauas
nn1saldiAagunivnisiliavnisdnasay deynn

dyauvay Inaluusacsdiaiiinasian1sds1Nd95@
19540990 TNau1NL3aN

Influences and relationships between literary
works and society; themes and main concepts
from selected literary works influencing
philosophy, ideas, beliefs, values, Thai politics,
and governance; policies and important current
events in politics and governance; social
problems found in each historical period
affecting the creation of certain Thai literary

works

814-133 AMRIUATIAIUSTSH INLIINATNLUNS
3(3-0-6)
Thai Language and Culture through Films
UFLLANUALWRIUINITVAIATINLUNS I8 ALA51ENR

waztdsutisuansaiznislgdnrs1 Inaiaznig
818NaAIRIUSITN INUATUFAN 9 HTUNTNEUNSTU



usiazeym andwauavnInaunssanisldnisuas
siarflaun1sstiiugInuasau lng

Types and development of Thai films; analysis
and comparison of the use of Thai language
and presentation of Thai culture in each
historical period through films; influences of
films on language use, values, and Thai life-

styles

814-141 uagfaillne 3(2-
3-4)
Thai Performing Arts
UszddnaziTmurnisdadznrsudny wuy
auulszinainaznisdasnnituaaeng o
NNAITOUINBUILWRU N1TAANUFIUNTITS)

wNuNdnuasn19UszanArineT N15IALAZILERY
unAail lnasanddisisouau

History and evolution of traditional Thai
performing arts and Thai folk plays;
preservation and development; practice of the
basic patterns in Ram Mae Bot Lek and

modified patterns; public performance
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814-142 aun3iny 3(2-3-4)
Thai Music
Usedtuasnqufidaviuaasnuand lng LuInivnIsg
ausnuariaiul n1sndfiIRauad lnadu

WUFIUNILVULALD Lazluulseduy n1sdalas
LEMIAUNT Inesianinds1sous

History and fundamental theories of Thai
music; preservation and development; practice
of basic Thai music both solo and an ensemble;

public performance

814-143 wmdntauazUsuinellne 3(3-
0-6)
Festivals and Thai Tradition

valin finauazdssinnaasindniauazlssinet lne
wmantauazdszwel nalunsdaznia 1930fing
sanmuin1svadndnitatardszinal lnaludis
1y 9 uWisulisuuulfnssrImdnianay
Ysznel lnaidrdgurdssindiduimdniauas
Usziwalururg16 AtasizrialIndanndavuas
wmAntauazdsuwel InadudeanInoilaqiiuia
N19USNH LAWY

Origin and genres of Thai festivals and
tradition; festivals and traditions in each region;

factors affecting the development of festivals



and tradition during various historical periods;
comparison of Thai festivals and tradition with
those of other countries; analysis of festivals
and Thai tradition in present day Thai society
for the purpose of preservation and

development

814-144 niilgyeyrviavduniale
3(3-0-6)
Wisdom of the Southern Region
Yszinnuasiauinisuasniiloygiviasdiulu
n1ald unumuasnlilgurviasdiusadingie

aalsiafnfiellagiu LuINNNITaUINELAsWRIUN
Aoy iavdulidannaavnuaninaau

Types and development of wisdom in the
Southern Region of Thailand; roles of local
wisdom and ways of life from the past to the
present; appropriate ways of preserving and
developing local wisdom for present day

society
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814-151 dvauzuuning 3(3-
0-6)
Rural Thai Society
TASIFTNFIANTULN TN FATNAUFIUNINTIAN
LA gAALALNISLEaY ALATILAULNUWRIUA

LASHsALAsdIANLUIEIR 186119 9 NiNasa
A1sLdasullavdn Indvansuun

Structure of rural society in Thailand including
economics, and politics; analysis of the national
plan for social and economic development;

factors which impact on rural societal change

814-152 aduqllavautnaanunguuie ne
3(3-0-6)
Thai Law, Introduction to
ANuunIsvaINNUNIE Ing A1slgiasn1sfiniu

ANUUNIY anwaisuazd1scdvladuatnguuny
§95550U uarnnuualnasay

Evolution; enforcement and interpretation of
Thai law; a brief review of the features of

constitutional law and governance law

814-153 ymsArdunudaNIng
3(3-0-6)
Buddhism and Thai Society



aruttunrvasnnsardurludeaning andna
PINNSATFUIAaITTIO InaTua1usy q laun

Usaeyn Al n1slgnuen AadTmusssu
TASIEI1IININFEIAN LASH5A n15Llad NS
Unasasiazn1sAnen

Historical background of Buddhism in Thai
society; Buddhism’s influences on Thai ways of
life: philosophy, values, language usage, arts
and culture, social structure, economics,

politics, governance, and education

814-231 a1 Tuysunnvadvau
3(3-0-6)
Language in Social Context
ANMNANNUSTUINNAIBIAUTIAN andwaaas
dvauniisiani1slgare 1 luusunfitansi1enu AN
NAINKAULLAZAINLULANHIINIIATUATIE TULZUN
61199 LU TUUSITN LTBH A1FUN LASHFA

FLAUNITANTT DUFUNINIANUISLATHFA LA
ANAERNS 818 a1EW N1SANINATIDU

Relationships between language and society;
social influences on language used in different
contexts; diversity of and differences between
languages in relation to such contexts as:
culture, race, religion, economy, educational

level, social and economic status, gender,



geography, age, and occupation; a study of

dialects

814-232 a1 Inaludasudsie
3(3-0-6)

814-241 msudneiuritu

0-6)

Thai Language in Contemporary Media

AAsrzvsduuuianizlunisdsiedn dszlaa
rurunazaI INNuIan I Ingluiasrudue
AAUINNBUTELANETN 9 AATIEENaNITNUN
Anduludvan Annndznisnalastdoulnadasin
dale

Analysis of typical features and purposes found
in words, sentences, idioms, and meaning
formation of the Thai language used in
contemporary media; its social impact;
practicing speaking and  writing  for

contemporary media

Folk Performances

HalAauazdfauinisaadnisuansnuiiiu
AMNFNAUSTEUINTISULEAINLATTINLAzAIIN
Faluudazauau andnuaiuasnisudasfuiiu
weiazrn1nuasng Uszie Uszian lanqduas
A3N1TIANISUAAY  NITHDAURNILHIUNITUFAY
LarnIsuIniy Uszinvnaadiniasnundild

o7

3(3-



Usenaun1suamd tLuInvni1sausniasweul I
danAdavnuanINEIANLAar US55 uTRTU

Origin and evolution of folk performances;
relationships between performance and ways
of life of each community; identity of folk plays
in each region; history, genres, occasions, and
techniques of folk performances;
communication through performance and
costumes; instrumental accompaniment;
appropriate ways of preservation and

development in present society

814-242 auninutiune 3(3-

0-6)
Thai Folk Music
UALAALALITNUINITUDIAUATUALIATAIAUNS
L]J%ﬂmﬁﬂuﬂﬁu"i(?\mmL‘ilummaomum%ua AGEHN
AuASRULNULsaznIAaY Inafuls: mmwaumu
aamm‘lsﬁmmsamums msﬂuaﬁnmmsamum
n153alssinniasavauns LUIMIINTOUSNBLURY
WU IAFo AR N LUENTNFIANILAZINUSIT
a31iu
Origin and evolution of folk music and folk
musical instruments; comparison of the
backgrounds of folk music and musical
instruments found in each region of Thailand

and neighboring countries; materials used for
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making musical instruments; maintenance and
classification; preservation and development of

folk music in present day society

814-243 falvinanssu’ineg 3(3-
0-6)
Thai Handicrafts
valtin 3Tmu1n1s wazdscinandadviananssu’neg
tananwatuavAadviaanssuuuulscingias

dadvinanssunutruluusasnin LUINININIG
AUSNE NTWRIULAENTITLNELLNSG

Background, evolution, and varieties of Thai
handicrafts; characteristics of traditional and
folk handicrafts in each region; ways of

preserving; developing and disseminating them

814-244 vidudail 3(2-3-4)
Visual Arts
uann1g anwoue LUy inaiiasig q tasidudail
n1sAnUfidvinweRuguauvidudaliodiu

An9n994 Y3zhu1n994 LasATWAUN n19RN
UuRulssinndadzuaans uas Aadzlscena

Principles, characteristics, patterns, and
various techniques of visual arts; practice of

basic skills including painting, sculpture, and



printmaking; practice of pure arts and applied

arts
814-245 u1éin 3(2-
3-4)

Batik

Uszdfmdruituurlunisvinuqdin 160 dunau
nN554735 N151LAN InATlARINY N1Saanluuane
wazdjusnisvinuisin Teagiunisuialdlglu
FI0155317U N1TNANUDINGERN LLATVIANLLE
611¢)

The history of batik; materials; steps of making
batik; techniques in making batik; designing
and workshop on making batik by concentrating
on its use in daily life; souvenirs production and

decorations

814-251 d1iind1s19ausludveaning
3(3-0-6)

Social Awareness in Thai Society

N152 19 NUFIULATNTEUIUT AT WU 30 12 i
ALSI5NR585550 aszulnluunuinminfiuay
AUSUANTa LTIVl USEG U aIAULAES LT LR
dudsudndifing1a15azA T udIAN INUS55N LA
Fuaadan uuanenisudilouviuaznisanile
ndrfiniianiswarufdeiunasiuiufiafifeg
UszdvAuavdnu
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Laying the foundation and paradigm of
awareness development; the realization of the
role and responsibilities at local and national
levels; the support of social awareness in
society, culture and environment; the ways of
solving problems and encouraging an
awareness for the sustainable development of

society

814-252 Faurasunudvanlng
3(3-0-6)

Mass Media and Thai Society
Uszifminunfun dszianuazanwaizaay
dad1suranuludszindlng unuanuazdndina
gavFad1sutasusiadaning I133aa1U619¢ Al
dndwasian1sUulduacil nguuaitialIda
ANSLETAIN A58555ULALAINNSURNALAUUDY
faunarusdadean ulaurauaszndnivnislfqul
\WaWmMUIRa

Historical background; types and
characteristics of mass communication in
Thailand; roles of mass communication and its
influences on Thai society; various factors
influencing news presentation; laws, rights,

freedoms, ethics, and social responsibility in



the arena of mass communication; policies and

reform guidelines for development

814-253 s95u1fiualudvanineg
3(3-0-6)
Good Governance in Thai Society
ANTNNUIYUALANBOUEDAISTITUIALIARNU
LWUIAITINAREINA TASIE5IY NSZUIUNIS
vnuigasd1szuavassuIivia ANFNNUS
seuIlscn151U e 599017014 ATTWERIUN
IAsHsAALasdIAN INUSTIULALEITNIALIA LN

BNAUSIINIALIAFINA LUIAANITE5IY 59501A
y1aludvanng

Definitions and characteristics of good
governance in relation to international
concepts; structures, procedures, goals, and
the essence of good governance; the
relationship  between  democracy, good
governance, economics and social
development; Thai culture and Thai traditional
good governance versus international good
governance; concepts of good governance

construction in Thai society

814-254 gruileyeyr’InaTuniswainlseind
3(3-0-6)



Thai Wisdom in the National Development

wurAaLazuTauan1sWmMuIdssinAsI s dle
Sanadi 5 Aeilaqtiu Atagrsin1swamlseine
Adsuazrlidvaduuiugiuainndulng wun
n1n15lgg1uilyaur nafiawmuidsendllg
AMuTudIng

Concepts and policies of national development
from the reign of King Rama V to the present;
analysis of national development in/out of the
context of Thai culture; guidelines for country
development toward internationalization based

on Thai wisdom

814-255 wnwddna N ludvanlng
3(3-0-6)
Gender Status in Thai Society
ANNFUNUSTLUINNFEAIULNINNAAUUZTUNNIN
dyauLaz s ng answan1v I usssuLay

N153A5zIdauNIIFIANsaUNUINVaINBILULAE
Ny ludeanne

Relationships between gender status and the
social and cultural contexts of Thailand;
influence of culture and social control on the

roles of men and women in Thai society



814-331 A5 UM InulseIning
3(3-0-6)
Critical Thai Reading
nannIsauian s ININE  Ravinseni1siiasiei

AN LUAaAIIN Laraa18AIINIINITTOUNT T
LazNFINUAUTzLANENe

Principles of critical reading; practice of
analytical reading; interpretive reading;
translating of and elaborating on literature and

publications

814-332 n1sifiaun1¥ Inagedsndssa
3(3-0-6)
Creative Writing in Thai
NANNISLTEUSDUUAILAZIDEUNTAIULUGAING NS

WRIUNVNBENISLTEU 928N LLazsaunsavlng
THIUAUINIG UscdunisaillacAINNANES19d899A

Principles of writing prose and poetry;
improving writing skills through the process of
writing prose and poetry with the use of

imagination, experience, and creativity

814-333 n1stdgun1¥ Inauigvieanis
3(3-0-6)
Academic Writing in Thai



naniazfAadenisidausnutgeiIninisdscinnens
q RANNBLAISLTLULTIILINIG LU N1StianI
N1585UA0 N1SLD8USE9IU NS UDNAINY
NITINIT N1FLDLUDNDINNUUAIT DY A1
ANSLTaULEIDT90 NS DEUDTTUIUNTN

Principles and art of academic writing;
improving writing skills: paraphrasing,
summarizing, writing reports, academic articles,
referencing, writing footnotes, and

bibliographies

814-334 a1 Inalugriuznsinvlseine
3(3-0-6)
Thai as a Foreign Language
WRIUINTITUDINIB TN AW INEUINTFIUIIN
dlauasn 11U unuInuadIn1s Inaluniinia
uazdvaulan dndrdnsiazlraginsalnis1lng
5AUAISEUULRYY dNDN¥S N1SII19A UWAE
Tasvdsvdsz1am Atazduinlnaiiigldaenu

UsunnsdvauuazIausssy danuazaldssa
Tun15158un19 InauaNB1IRINTIR

Development of Thai language; contemporary
standard Thai and dialects; Thai language roles
in the region and the world; Thai phonetics and
syntax including sound forming, phonetic
transcription, word formation, and sentence

structure; Thai words and idioms related to



814-341
3-4)

social and cultural contexts; challenges faced

by foreigners learning the Thai language

A1SANNENTU 3(2-

Screen Printing

AN INIUANNTaAINTUNUFIU TUNIFHZLNIFR
adnsniuarnssudsnisAui tNalfiRni1sAuinay
U T 19 lugdsdszd1Tule

The foundation of silk screening; procedure of
preparing materials and printing; screen

printing practices and application in daily life

814-342 Aauzdsunainasfiadesndialulsundlne
3(3-0-6)

Traditional and Contemporary Arts in Thailand

dudsduuy wulfauazitaiuinisuavdatsuuy
aciwaluacsdadesrudialudsanlneg
AUFUNUSserIAalenvdavUseLANA LI TR
ne

Brief of patterns, concepts, and evolution of
traditional and contemporary arts in Thai
society; relationships between both arts and

Thai ways of life



814-351 &nduuvavunudiauing

0-6)

Human Rights and Thai Society

oynrdndnuraauuasdiaulnaarnafinauds
Ja3tun1s5vuul@nluliiaradnsnuwasu
nsrUIUNISIAAa R IUIN G IBANS U oAUl
A Ineasrudls

Issues of human rights in Thai society from the
past to the present including the change toward
the acceptance of new ideas of human rights;
the status of the human rights movement in

contemporary Thai society

814-352 auduWus Inanudu
3(3-0-6)

Thai-Chinese Relations

Use3inauniuun wudda uazimanisalddoyid
Nasiamlr1uduiussendtvdscindlnaunas
dssnusglssanauiususadfinaudeilagiiu n1s
AATIERUNUINNIILATHEAI N15LHDY Las
Jausssuluilaqtiuuasivdavdsemaluudunaay
ATNFUNUSTAUNTNIADILTaU LALTENU
UITUT

Historical background, concepts and major
events in the relations between the P.R. of
China and Thailand from the past to the
present; analysis of current roles of the P.R. of

China and Thailand in economics politics and

67

3(3-



society withi the framework of ASEAN and

international contexts

814-353 nguarfinugludszined ing
3(3-0-6)

Ethnic Groups in Thailand
Uszdiarutuun ansvaznvdean 38536 a5y
sulLarAadnssuuavTIRNUSNANGATIIg Tu
Usend lng sl uTauaiLasn193nN15U0955
saNaNTIRNUS
Historical background; social characteristics;
ways of life; civilization and the arts of ethnic
minorities in Thailand; analysis of government

policy and management of the ethnic minorities

814-354 afduInaaide 3(3-
0-6)
Asian Folklores
A15IULUNTDYANIARTUINGT FDTIR AULEa
Usziwal WEnssu dnulazdadziausdu q laun

Wannasu da16aanasu AUMS 1195931 1LNAY
uarazasuavagauluafauazilagiiu

Identification of folklore data, ways of life,
beliefs, traditions, rites, tales, and other kinds of

arts found in Asia including handicrafts,
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architecture, music, songs, dances and drama

both in the past and present

s1g3EIRNeIU

814-361 n15AN®1d&dSe 3(1-

4-4)
Independent Studies
WBanfnyindafiifiundavduinadnu Tae
Uszanaldseiiiauidnisivg
An independent study of issues related to Thai
Studies by using research methodology

814-461 #lnvu
300 2T

Internship
Hnviulunulrgviuniassuaalansunina1ainy

AMUSTITIN NI19VDILNYD JIUITIUAIIU 11U
Useg1dunus

An internship at public or private organizations
in relation to culture, tourism, office

administration, and public relation

NUINITINE InadMIuUnRNYI6AINTIGR
814-171 a1 lneiugu 3 (8-
0-6)
Fundamental Thai



ANNTNUSIULEAILFENLAraNVSITUDY N NNBe
iavsiuarun15ily n1sne n1sarularaIstaauni
WAg9UEInU5LI1U

Background knowledge about Thai phonology
and morphology; basic skills in listening,

speaking, reading and writing for daily life

814-172 n1siuazn1syan ¥ ng 1
3(3-0-6)
Thai Listening and Speaking |
fnn duanlng vinwenrsileanndadssianeay 9

nnenIanadsllsziauannnisly inwen1sya
a1 L un1enislulanadsing 9

Vocabulary and idioms, listening from different
media sources, listening for main ideas,

informal speech in various situations

814-173 n1saruuazn1sidoun1sing 1
3(3-0-6)
Thai Reading and Writing |
A5 lEWAIUIUNTY NABEN1T8T1ULDAIIN LB
ULasun@ANIUIAsY  A1sauduilssiiudiany

naren1atdaunlsclan danlutiian1sdad1siuy
6119 ¢ Laznstdaudaniiauingis

Dictionary usage; reading texts, paragraphs

and short articles; reading for main ideas;
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writing sentences, messages, and short

paragraphs

814-174 nsWuazn1sANIE Ing 2
3(3-0-6)
Thai Listening and Speaking |l

sqadg10vAunAau: 805-113 n1silvuazniswm
A1 Ine 1

Prerequisite: 805-113 Thai Listening and

Speaking |

AWN dudu Inaluszsaungedu Mnren1silviay
A1SNAINNFDUATAIAR I UATA

Advanced level vocabulary and idioms,
practicing listening and speaking in given

situations

814-271 n1sa1uuazn1sigaun1dIng 2
3(3-0-6)
Thai Reading and Writing |l

s1g3g1UNAUAaw: 805-114 Aa1satuazn1stdau
A Ing 1

Prerequisite: 805-114 Thai Reading and Writing Il
NABLAITAIULEINATIER N5 1UAAIIN N1Fa1U

wdamu eI dauluiiniszdniu A1sgiau
1389AIN LLazA1SEaAI



Critical reading skill, reading for interpretation
and translation, writing journal and essay, and

summarizing
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